
CB

Entrée fournisseurs pendant le Space

Suppliers entry during Space

Parking A

Exposants avec accès / Exhibitors with pass

P

Parking A

Visiteurs / Visitors
P

Parking K

Visiteurs / Visitors

P

Passerelle piétons 
vers parkings K et M

Pedestrian Bridge 
to parkings K and M

Air libre /

Outdoors

Air libre /

Outdoors

Air libre /

Outdoors

Air libre /

Outdoors

Espace Administration
Salles / Meeting rooms
D, E, F, G, H, i, 4, 5
Bureaux : 1, 2, 3

Espace Région Bretagne 
Salles / Meeting rooms : 1, 2, 3

Parking B
Visiteurs / Visitors

P

Parking E
Visiteurs / Visitors

P

Parking B
Exposants avec accès / 
Exhibitors with pass

P

Redon

Eleveurs /
BreedersPorte / BDoor

TAXIS

Rennes / Paris

Porte / A
Door

Porte / H
Door

Porte / G
Door

Porte / D
Door

Porte / C
Door

Parking 

Exposants avec accès / 

Exhibitors with passP

Parking 

Officiels / Officials

P

Parking C

Visiteurs / Visitors
P

Manutentionnaires

Fork-lift re
ntal

Navettes gratuites / Free shuttles :
Centre-ville / City centre
Gare SNCF / Train station
Aéroport / Airport

Aéroport / Airport
Chapiteaux
MarqueesBus 13

Hall 1........Bovins - Génétique
  Bovine - Genetics

Hall 1bis ..Ovins - Caprins
  Ovine - Caprine

Hall 3 ........Recherche et Développement - Pôle Start-ups - Espace pour Demain

 

 Research and Development - Start-up hub - Espace for the Future

Hall 4 ........Énergie - Sécurité Sanitaire
  Energy - Health and Safety

Hall 5 ........Alimentation animale - Services - Presse
  Animal feed - Services - Press

Hall 7 ........Équipements porcs - Bâtiments d’élevage
  Pig equipment - Farm buildings

Hall 8 ........Porcs - Alimentation animale
  Pigs - Animal feed

Hall 9 ........Alimentation animale - Nutrition
  Animal feed - Nutrition 

Hall 10 ......Aviculture - Cuniculture
  Poultry - Rabbits

Hall 11......Matériel de traite - Equipements bovins
  Milking machinery - Bovine equipment

Air libre / Outdoors ....Matériel agricole pour l’élevage
         Agricultural machinery for animal production 

Espace Europe
Salles / Meeting rooms:
 A, B, C

Commissariat Général / Organizers office

Club International / International club 

       Point services / Business center  

*
S

CLUB
INTERNATIONAL

* Légende des halls susceptible d’évoluer en fonction de l’implantation des stands 
  Hall legend subject to change depending on the booth location

Boutique Space / Space Gifts
Centre Presse / Press center
Espace Jean-Michel Lemétayer
Distributeur bancaire / Cash dispenser

Espace pour Demain / Espace for the Future

Espace Jeunes / Youth Forum

Plateau de la SPACE TV par WebAgri

Centre de secours / First aid
Information

Saint-Malo
Visites d’élevages / Farms tours

 Hall 2 ........Espace Jeunes - Espace Réceptions

STAND A36


